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НАБОР ДЛЯ СТРИЖКИ VT-2513
Устройство предназначено для стрижки волос.

ОПИСАНИЕ
1. Крышка батарейного отсека
2. Выключатель питания «ON/OFF»
3. Универсальная насадка
4. Блок лезвий
5. Смазочное масло
6. Щёточка для чистки

МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ
Перед началом эксплуатации набора для стрижки вни-
мательно прочитайте настоящее руководство по экс-
плуатации и сохраните его для использования в качестве 
справочного материала. Используйте устройство только 
по его прямому назначению, как изложено в данном 
руководстве.
Неправильное обращение с прибором может привести 
к его поломке, причинению вреда пользователю или 
его имуществу.
•	 Используйте только ту насадку, которая входит 

в комплект поставки.
•	 Не используйте устройство в местах с повышенной 

температурой и относительной влажностью более 80%.
•	 Используйте устройство только для стрижки есте-

ственных человеческих волос.
•	 Запрещается использовать устройство для стрижки 

искусственных волос и волос животных.
•	 Перед началом работы убедитесь, что насадка уста-

новлена правильно.
•	 Отключайте устройство перед установкой или сня-

тием насадки.
•	 Запрещается использовать устройство при повреж-

дении насадки.
•	 Во избежание травм не пользуйтесь устройством 

при наличии повреждений блока лезвий.
•	 Всегда следите за чистотой блока лезвий.
•	 После каждого использования очищайте блок лез-

вий от срезанных волос с помощью щёточки.
•	 Никогда не оставляйте работающее устройство без 

присмотра.

IM VT-2513.indd   9 10.07.2018   14:27:17



10

 РУССКИЙ

•	 Выключайте устройство в перерывах в работе или 
когда вы не пользуетесь устройством.

•	 Регулярно проводите чистку прибора.
•	 Не погружайте корпус прибора в воду или в любые 

другие жидкости, не касайтесь корпуса прибора 
мокрыми руками.

ВНИМАНИЕ! Содержите прибор сухим. Запрещается 
погружать устройство в воду или в любые другие жид-
кости.
•	 Не разрешайте детям прикасаться к прибору во 

время работы.
•	 Не разрешайте детям использовать устройство в 

качестве игрушки.
•	 Данное устройство не предназначено для исполь-

зования детьми.
•	 Во время работы и в перерывах между рабочими 

циклами размещайте устройство в местах, недо-
ступных для детей и людей с ограниченными воз-
можностями. Прибор не предназначен для исполь-
зования лицами (включая детей) с пониженными 
физическими, психическими или умственными воз-
можностями или при отсутствии у них опыта или 
знаний, если они не находятся под контролем или 
не проинструктированы об использовании прибора 
лицом, ответственным за их безопасность.

•	 Будьте особенно внимательны, если поблизости от 
работающего устройства находятся дети или лица с 
ограниченными возможностями.

•	 Из соображений безопасности детей не оставляйте 
полиэтиленовые пакеты, используемые в качестве 
упаковки, без надзора.

ВНИМАНИЕ! Не разрешайте детям играть с полиэти-
леновыми пакетами или плёнкой. Опасность удушья!
•	 Запрещается самостоятельно ремонтировать при-

бор. Не разбирайте прибор самостоятельно, при 
возникновении любых неисправностей, а также 
после падения устройства выключите прибор и 
обратитесь в любой авторизованный (уполномо-
ченный) сервисный центр по контактным адре-
сам, указанным в гарантийном талоне и на сайте  
www.vitek.ru.
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•	 Во избежание повреждений перевозите устройство 
только в заводской упаковке.

•	 Если вы не планируете пользоваться прибором в 
течение длительного времени, извлеките элементы 
питания из батарейного отсека.

•	 Храните устройство в сухом прохладном месте, 
недоступном для детей и людей с ограниченными 
возможностями.

УСТРОЙСТВО ПРЕДНАЗНАЧЕНО ТОЛЬКО ДЛЯ БЫТО- 
ВОГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ В ЖИЛЫХ ПОМЕЩЕНИЯХ, 
ЗАПРЕЩАЕТСЯ КОММЕРЧЕСКОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ И 
ИСПОЛЬЗОВАНИЕ УСТРОЙСТВА В ПРОИЗВОДСТВЕННЫХ 
ЗОНАХ И РАБОЧИХ ПОМЕЩЕНИЯХ.

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ НАБОРА ДЛЯ СТРИЖКИ
После транспортировки или хранения устройства 
в холодных (зимних) условиях необходимо выдер-
жать его при комнатной температуре не менее 
трех часов.

Установка элементов питания
– Снимите крышку батарейного отсека (1), сдвинув 

её вниз.
– Установите два элемента питания типоразмера «АА» 

(не входят в комплект поставки) строго соблюдая 
полярность.

– Установите крышку батарейного отсека (1) на место.
Примечания: 
– используйте только элементы питания типараз-

мера «АА».
– не используйте одновременно старый и новый эле-

менты питания, а также элементы питания разных 
типов.

– при нестабильной работе машинки для стрижки, 
проверьте элементы питания и при необходимости 
замените их.

– запрещается перезаряжать элементы питания.
– при установке элементов питания строго соблюдай-

те полярность.
– вынимайте элементы питания, если машинка для 

стрижки не будет использоваться в течение дли-
тельного времени.
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– сдавайте элементы питания питания в специализи-
рованные пункты для их дальнейшей утилизации.

– не допускайте короткого замыкания выводов эле-
ментов питания.

Смазочное масло
– Для поддержания устройства в рабочем состоянии 

необходимо смазывать блок лезвий (4) после каж-
дого использования.

Внимание! Используйте только то смазочное масло  (5), 
которое входит в комплект поставки.
НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ для смазки растительное масло, 
жир, смесь масла с растворителями.
Растворители подвержены испарению, после чего 
оставшееся густое масло может замедлить скорость 
перемещения подвижного лезвия.
– Перед установкой насадки выключите устрой-

ство, установив выключатель (2) в положение 
«OFF».

– Установите насадку (3) в место установки и нажмите 
на неё сверху (рис. 1).

– В зависимости от необходимой высоты оставляе-
мых волос от 1мм до 13 мм, установите насадку (3) в 
соответствующее положение.

– Установите выключатель (2) в положение «ON».
– Завершив использование устройства, установите 

выключатель (2) в положение «OFF».
Примечание: обязательно выключайте устройство на 
время перерывов в работе.

РЕКОМЕНДАЦИИ ПО МОДЕЛИРОВАНИЮ 
ПРИЧЁСКИ
– Перед началом стрижки включите машинку, уста-

новив выключатель питания (2) в положение «ON», 
убедитесь, что машинка работает без сбоев, а ход 
лезвий – плавный.

– При избытке на лезвиях смазочного масла выклю-
чите машинку, установив выключатель питания (2) 
в положение «OFF», и удалите лишнее масло при 
помощи бумажной салфетки или сухой ткани.

– Используйте необходимое положение универсаль-
ной насадки (3) во время стрижки. В зависимости от 
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положения насадки (3) длинна оставляемых волос 
будет меняться от 1 мм до 13 мм. 

– Во время стрижки волосы должны быть чистыми и 
сухими. Наилучшие результаты стрижки достигают-
ся при работе с сухими, а не влажными волосами.

– Посадите человека таким образом, чтобы его голо-
ва располагалась на уровне ваших глаз, прикройте 
плечи человека полотенцем, расчешите волосы при 
помощи расчёски.

– Всегда начинайте стрижку с задней части головы.
– Волосы можно стричь против направления роста 

и по направлению роста, но имейте в виду, что 
волосы, подстриженные против направления роста, 
будут короче волос, подстриженных по направле-
нию роста.

– Чтобы оставить более длинные волосы, зажимай-
те пряди волос между пальцами и состригайте их 
машинкой.

– Срезайте небольшое количество волос за один про-
ход – позже можно вернуться к уже подстриженному 
участку для дополнительной стрижки.

– Расчёсывайте волосы расчёской для выявления 
неровных прядей.

– Вы можете приподнимать пряди волос расчёской и 
состригать их поверх расчёски.

– Используйте ножницы для подравнивания волос.
– Со временем вы научитесь самостоятельно созда-

вать необходимые причёски.

ЧИСТКА И УХОД
– Выключите машинку, установив выключатель пита-

ния (2) в положение «OFF» .
– Снимите насадку (3) по направлению вверх (рис. 1), 

удалите остатки волос с внешней и внутрен-
ней поверхности насадки (3), используя для этого 
щёточку (6).

– Вы можете промыть насадку (3) под струёй тёплой 
воды, после чего вытрите её и просушите.

– Корпус протрите мягкой, слегка влажной тканью. 
Не погружайте корпус машинки в воду или в любые 
другие жидкости.
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– Запрещается использовать для чистки корпуса 
машинки и насадки (3) растворители или абразив-
ные чистящие средства.

Блок лезвий
Внимание! Запрещается промывать блок лезвий (4) 
водой, для промывки блока лезвий можно использовать 
медицинский спирт.
– Блок лезвий (4) необходимо регулярно смазывать 

маслом (5), входящим в комплект  поставки.
– Выключите машинку, установив выключатель пита-

ния (2) в положение «OFF».
– Снимите насадку (3) по направлению вверх (рис. 1).
– Откройте блок лезвий (4), нажав на верхнюю часть 

блока лезвий (4) (рис. 2).
– Щёточкой (6) удалите остатки состриженных волос с 

блока лезвий и внутренней полости корпуса.
– Нанесите одну-две капли смазочного масла (5) на 

зубья лезвий и на заднюю опорную часть верхнего 
лезвия.

– Нажмите на блок лезвий (4) с нижней стороны до его 
фиксации в корпусе машинки. 

– Включите машинку и убедитесь в плавности хода 
лезвий.

– Выключите машинку, вытрите лишнее масло сухой 
тканью или бумажной салфеткой.

ХРАНЕНИЕ
– Прежде чем убрать устройства на хранение, произ-

ведите чистку устройства.
– Если вы не планируете пользоваться машинкой для 

стрижки в течение длительного времени, извлеките 
элементы питания из батарейного отсека.

– Храните устройство в сухом прохладном месте, 
недоступном для детей и людей с ограниченными 
возможностями.

КОМПЛЕКТ ПОСТАВКИ
Машинка для стрижки – 1 шт.
Смазочное масло – 1 шт.
Щёточка для чистки – 1 шт.
Инструкция – 1 шт.

IM VT-2513.indd   14 10.07.2018   14:27:17



15

РУССКИЙ

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
Электропитание: 3 В, два элемента питания 
типоразмера «АА», 2х1,5 В (не входят в комплект 
поставки)

ВНИМАНИЕ! Не использовать прибор вблизи воды  
в ванных комнатах, душевых, бассейнах и т.д.

УТИЛИЗАЦИЯ  

В целях защиты окружающей среды, после окончания 
срока службы прибора и элементов питания (если входят в 
комплект), не выбрасывайте их вместе с обычными  быто-
выми отходами, передайте прибор и элементы питания в 
специализированные пункты для дальнейшей утилизации.
Отходы, образующиеся при утилизации изделий, подле-
жат обязательному сбору с последующей утилизацией  
в установленном порядке.  
Для получения дополнительной информации об утили-
зации данного продукта обратитесь в местный муни-
ципалитет, службу утилизации бытовых отходов или  
в магазин, где Вы приобрели данный продукт.

Производитель сохраняет за собой право изменять 
дизайн, конструкцию и технические характеристики, 
не влияющие на общие принципы работы устройства, 
без предварительного уведомления, из-за чего между 
инструкцией и изделием могут наблюдаться незначи-
тельные различия. Если пользователь обнаружил такие 
несоответствия, просим сообщить об этом по электрон-
ной почте info@vitek.ru для получения обновленной вер-
сии инструкции.

Срок службы устройства – 3 года
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Данное изделие соответствует всем требуе-
мым европейским и российским стандартам 
безопасности и гигиены.

ИЗГОТОВИТЕЛЬ: СТАР ПЛЮС ЛИМИТЕД  
(STAR PLUS LIMITED)                   

МЕСТОНАХОЖДЕНИЕ И ПОЧТОВЫЙ АДРЕС  
ДЛЯ СВЯЗИ: ЮНИТ БИ ЭНД СИ, 15Й ЭТАЖ,КЭЙСИ 
АБЕРДИН ХАУС, №38, ХЁНГ ИП РОУД, ВОНГ ЧУК ХАНГ, 
ГОНКОНГ, КНР                                                                         

ИМПОРТЕР: ООО «ВИТЕК.РУС»

МЕСТОНАХОЖДЕНИЕ И ПОЧТОВЫЙ АДРЕС  
ДЛЯ СВЯЗИ: 117209, РФ,  Г. МОСКВА, 
СЕВАСТОПОЛЬСКИЙ ПР-КТ, Д. 28, КОРП. 1.  

www.vitek.ru
ТЕЛЕФОН ДЛЯ СПРАВОК:  8-800-100-18-30

СДЕЛАНО В КНР
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